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A.1 TEXTOVÁ ČÁST ZMĚNY Č.1 ÚP STRÁŽNÁ 

Změna č. 1, kterou se mění Územní plán 
Strážná 

  Zastupitelstvo obce Strážná,  příslušné podle  ustanovení  § 27 odst.  1 písm.  d) 
zákona č. 283/2021 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon)

v y d á v á

Změnu č. 1 územního plánu Strážná,

kterou se mění Územní plán Strážná takto:

TEXTOVÁ ČÁST ÚZEMNÍHO PLÁNU STRÁŽNÁ 

1.
V kapitole „1. Vymezení zastavěného území“  se vypouští věta „ Nově zastavěné pozemky 
byly aktualizovány k období zahájení zpracování  návrhu územního plánu -  tzn. 30. červnu 
2012.“ a nahrazuje se větou „Zastavěné pozemky byly změnou č. 1 aktualizovány k datu 4. 
duben 2025.“

2.
V kapitole  „2.1  Zásady  celkové koncepce rozvoje  obce“  se  v druhém řádku tabulky  „C“ 
doplňuje vedle komerčního také veřejné občanské vybavení. 

3.
Do kapitoly  „2.2.2  Ochrana  urbanistických  a  kulturních  hodnot  v  území“  se doplňuje 
následující text:

Hranice ochrany zastavěného a zastavitelného území
Ochrana  venkovského  typu  zástavby 
v řešeném  území,  zachování  příznivých 
podmínek  pro  klidné  venkovské  bydlení, 
zamezení  realizace  velkých  zpevněných 

- hranice zakreslena v grafické části dokumentace

-  z důvodu  zachování  uvedených  hodnot  je  ve 
vymezeném území nepřípustné:

a) umisťovat zařízení pro výrobu elektrické energie
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ploch  v sousedství  venkovské  zástavby, 
zachování  ploch  zahrad  a  zemědělsky 
obhospodařovaných pozemků navazujících 
na  venkovskou  zástavbu,  zamezení 
ohrožení zástavby lesními polomy. 

b) provádět zalesnění pozemků  

4.
Do kapitoly „3.1 Urbanistická koncepce“ se do části „Prostorové uspořádání území“ doplňuje 
následující text:
-  z důvodu  ochrany  krajinného  rázu  je  v řešeném  území  zakázáno  umisťovat  stavby 
vysokých větrných elektráren, tj. staveb, jejichž celková výška je vyšší než 15m.

5.
V  kapitole  „3.2  Vymezení  zastavitelných  ploch“  se  mění   navrhované  funkční  využití 
zastavitelné plochy Z.12-OK (původně Z12/OM) z plochy „ Občanské vybavení komerční – 
OK (původně  občanské  vybavení  –  komerční  zařízení  malá  a  střední  –  OM)  na  plochu 
„Občanské vybavení veřejné – OV“ s označením Z.12-OV. Úprava tohoto označení je také 
promítá ve všech kapitolách textové části, ve kterých je o předmětné ploše zmínka.

6.
Do  kapitoly   „3.2  Vymezení  zastavitelných  ploch“  se  doplňuje popis  následujících 
zastavitelných ploch: 

Číslo plochy:  Z.21a- BV, Z.21b-BV

Název plochy:   U myslivny                

Stávající funkční využití:  plochy zemědělské všeobecné - AU

Navrhované funkční využití :   bydlení venkovské - BV 

Specifické podmínky:   

- v zastavitelné ploše Z.21a-BV bude při umisťování konkrétních staveb respektována 
vzdálenost 30 m od kraje lesa, případně bude získána výjimka z této vzdálenosti 

Základní podmínky ochrany krajinného rázu:

- hmota a architektura umisťovaných staveb budou respektovat dochovaný kontext 
venkovského sídla, zejména jejich půdorysné a hmotové řešení, a to včetně sklonu 
střech

- případné oplocení stavebních pozemků zajistí pohledovou prostupnost krajinou 

Možnosti zajištění veřejné infrastruktury: 

 Dopravní napojení: ze silnice II. třídy prostřednictvím nově realizované komunikace – 
zastavitelná plocha Z.22-DS 

Zásobování  vodou:  napojení  na zásobovací  řad  veřejného vodovodu,  který  prochází 
severozápadně od plochy

Odvádění odpadních vod: individuálně, dle platných právních předpisů

Zásobení el. energií: ze stávající TS 298 

Výměra  plochy  v době  jejího  zařazení  do 
plánovací dokumentace : 1,17 ha 

Dotčené  pozemky  : části  pozemků  p.č. 
157/8, 153/1 a 153/3

Číslo plochy:  Z.22- DS

Název plochy:   U zastavitelné plochy Z.21a,b - BV                
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Stávající funkční využití:  plochy zemědělské všeobecné - AU

Navrhované funkční využití :   doprava silniční - DS

Specifické podmínky:   

-  zajištění  dopravního  napojení  nové  zastavitelné  plochy  Z.21a,b  –  BV  a  dále  pak 
zajištění přístupnosti nezastavěného území U myslivny, přístup k elektrickému vedení 
VVN v případě jeho oprav a údržby

Výměra  plochy  v době  jejího  zařazení  do 
plánovací dokumentace : 0,07 ha 

Dotčené  pozemky  : části  pozemků  p.č. 
157/8, 153/1, 153/3 a 942/2

7.
V kapitole  „3.2 Vymezení zastavitelných ploch“ je u zastavitelných ploch Z.1-SV a Z.19-BV 
doplněn následující text:

„ Poznámka: v době zpracování změny č. 1 plocha již využita“. 

8.
V kapitole  „3.2  Vymezení  zastavitelných  ploch“  se  ve  všech  tabulkách  popisujících 
zastavitelné plochy  vypouští text „Zajištění veřejné infrastruktury“ a  nahrazuje se textem 
„Prověření možnosti zajištění veřejné infrastruktury“. Současně se také ve všech popisech 
nahrazuje termín „lokality“ termínem „plochy“. 

9.
V kapitole  „3.2 Vymezení zastavitelných ploch“ se v souvislosti s realizací nového veřejného 
vodovodu u popisu ploch níže uvedených ploch vypouští text:

Zásobování  vodou:  individuálně;  v návrhu  územního  plánu  je  uvažováno 
s prodloužením zásobovacího řadu veřejného vodovodu i do tohoto 
prostoru

A nahrazuje se textem:

Číslo

 zastavitelné

 plochy 

Text 

Z.2-SV -  napojení  na  veřejný  vodovod,  zásobovací  řad 
prochází východně od plochy

Z.3-SV -  napojení  na  veřejný  vodovod,  zásobovací  řad 
prochází jihovýchodně od plochy

Z.4-BV -  napojení  na  veřejný  vodovod,  zásobovací  řad 
prochází jihovýchodně od plochy

Z.5-BV -  napojení  na  veřejný  vodovod,  zásobovací  řad 
prochází severozápadně od plochy

Z.6-BV -  napojení  na  veřejný  vodovod,  zásobovací  řad 
prochází západně od plochy

Z.10-BV -  napojení  na  veřejný  vodovod,  zásobovací  řad 
prochází východně od plochy

Z.11a,b - BV -  napojení  na  veřejný  vodovod,  zásobovací  řad 
prochází východně od plochy

Z.12-OV -  napojení  na  veřejný  vodovod,  zásobovací  řad 
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prochází východně od plochy

Z.14-OK -  napojení  na  veřejný  vodovod,  zásobovací  řad 
prochází jihovýchodně od plochy

Z.15-VL -  napojení  na  veřejný  vodovod,  zásobovací  řad 
prochází severozápadně od plochy

Z.16-VL -  napojení  na  veřejný  vodovod,  zásobovací  řad 
prochází severozápadně od plochy

Z.17a,b,c - BV -  napojení  na  veřejný  vodovod,  zásobovací  řad 
prochází jihovýchodně od plochy

10.
 Do textové části se doplňuje kapitola  „3.4 Vymezení transformačních ploch“ následujícího 
znění:  

„3.4 Vymezení transformačních ploch 

V sousedství výrobní zóny s obytným územím obce realizovat pás ochranné a izolační 
zeleně – transformační plocha označená T.1-ZO.“

11.
Z kapitoly „ 4.3 Koncepce vodního hospodářství“ se vypouští následující text:

- v návrhovém období je uvažováno s rozšířením veřejného vodovodu také do severní a 
jižní části obce 

- vydatnost vodního zdroje je dostatečná pro uvažovaný rozvoj obce
-  pro  zajištění  minimální  denní  spotřeby  vody  je  navrhována  v severní  části  obce 

realizace vodojemu s akumulačním prostorem 40m3

A nahrazuje se textem:

- v letech 2021 - 2022 byl  v obci  vybudován nový veřejný vodovod, který prochází 
celým  zastavěným  územím  obce.  Zásobovací  řady  jsou  realizovány  z potrubí  o 
průměru d 90-110 v celkové délce cca 2700m

- vodním zdrojem veřejného vodovodu je vrtaná studna označená HS-2, pro akumulaci 
byl  vybudován nový vodojem Strážná s kapacitou 2x15 m2. Obě tato  zařízení  se 
nacházejí mezi č.p. 6 a č.p. 33 ve střední části obce.

12.
V  kapitole  „6.Podmínky  pro  využití  a  prostorové  uspořádání  vymezených  ploch 
s rozdílným způsobem využití“  se vypouští  text uvedený v odstavci „1) Na území obce 
jsou  vymezeny  následující  plochy  s rozdílným  způsobem  využití“   a  nahrazuje  se 
následujícím textem: 

1) Na území obce jsou vymezeny následující plochy s rozdílným způsobem využití:

1. Plochy bydlení
1.A – bydlení venkovské - BV

2. Plochy smíšené obytné
2. A –smíšené obytné  venkovské - SV

     2. B –smíšené obytné jiné- SX

6



3. Plochy občanského vybavení
3.A - občanské vybavení komerční -OK
3.B - občanské vybavení  hřbitovy - OH
3.C - občanské vybavení veřejné - OV

4. Plochy rekreace           
4.A -rekreace hromadná– RH            

5. Plochy výroby a skladování
5.A – výroba lehká - VL

6. Plochy dopravní infrastruktury
6.A –doprava silniční – DS

7. Plochy technické infrastruktury
7.A – technická infrastruktura jiná-TX

8. Plochy zeleně
8.A -  zeleň parková a parkově upravená –ZP
8.B – zeleň zahradní a sadová–ZZ
8.C – zeleň  ochranná a izolační – ZO

     8.D-  zeleň jiná - ZX

9. Plochy lesní
9.A –lesní všeobecné–LU

10. Plochy zemědělské
10.A – zemědělské všeobecné – AU

11. Plochy přírodní
      11.A –přírodní všeobecné– NU

12. Plochy smíšené krajinné
       12.A smíšené krajinné všeobecné - MU

13. Plochy vodní a vodohospodářské
13.A –vodní a vodních toků - WT

14. Plochy specifické               
14.A – specifické jiné – XX

Příslušným způsobem  se pak  upravují  názvy jednotlivých ploch s rozdílným způsobem 
využití v odstavci č. 2.

12.
V kapitole „6.Podmínky pro využití a prostorové uspořádání vymezených ploch s rozdílným 
způsobem  využití“  se z přípustného  využití  ploch  „Bydlení  venkovské  –  BV“,  „Smíšené 
obytné venkovské -SV“, „Smíšené obytné jiné – SX“, „Občanské vybavení komerční -OK“, 
„Rekreace hromadná - RH“, „Zeleň zahradní a sadová -ZZ“ vypouští následující text: 
„-související technická infrastruktura- inženýrské sítě (objekty a liniové stavby inženýrských 
sítí, které jsou potřebné pro funkci daného území)“
 A nahrazuje se textem:
- související technická infrastruktura vyjma výroben energie z obnovitelných zdrojů 

13.
 Do  kapitoly  „6.Podmínky  pro  využití  a  prostorové  uspořádání  vymezených  ploch 
s rozdílným způsobem využití“  se  u ploch  „Bydlení venkovské – BV“, „Smíšené obytné 
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venkovské – SV“, „Občanské vybavení komerční – OK“, „Zeleň zahradní a sadová -ZZ“  , 
„Zeleň parková a parkově upravená – ZP“  doplňuje do „Podmíněně přípustného využití“ 
následujícího text: 
- zařízení pro výrobu elektrické energie z obnovitelných zdrojů za podmínky, že se bude 

jednat  o  technická  zařízení  druhých  staveb  a  tato  zařízení  budou  umístěna  na 
konstrukcích těchto staveb

-
14.
Do  kapitoly  „6.Podmínky  pro  využití  a  prostorové  uspořádání  vymezených  ploch 
s rozdílným  způsobem  využití“  se   u  ploch   „Smíšené  obytné  jiné  –  SX“,  „Rekreace 
hromadná  -  RH“  a  „Výroba  lehká  –  VL“,  doplňuje „Podmíněně  přípustné  využití“ 
následujícího znění: 

Podmíněně přípustné využití:
- zařízení pro výrobu elektrické energie z obnovitelných zdrojů za podmínky, že se bude 

jednat  o  technická  zařízení  druhých  staveb  a  tato  zařízení  budou  umístěna  na 
konstrukcích těchto staveb

15.
 V kapitole „6.Podmínky pro využití a prostorové uspořádání vymezených ploch s rozdílným 
způsobem využití“  se  v přípustném využití u ploch „Občanské vybavení – hřbitovy- OH“, 
„Výroba  lehká  –  VL“,  „Zeleň  parková  a  parkově  upravená  –  ZP“  za  text  „související 
dopravní a technická infrastruktura doplňuje :
- vyjma výroben energie z obnovitelných zdrojů. 

16.
 V kapitole „6.Podmínky pro využití a prostorové uspořádání vymezených ploch s rozdílným 
způsobem využití“ se  v přípustném využití u ploch „Zeleň ochranná a izolační - ZO“, „Zeleň 
jiná – ZX“, „Vodní a vodních toků-WT“, „Lesní všeobecné – LU“, „Zemědělské všeobecné – 
AU“, „Přírodní všeobecné – NU“, „Smíšené krajinné všeobecné  – MU“  a „Specifické jiné – 
XX“ za text „liniové stavby technické infrastruktury – inženýrské sítě“ doplňuje text:
- vyjma výroben energie z obnovitelných zdrojů. 

17.
 V kapitole „6.Podmínky pro využití a prostorové uspořádání vymezených ploch s rozdílným 
způsobem využití“  se  do podmíněně přípustného využití ploch „Zemědělské všeobecné – 
AU „Smíšené krajinné všeobecné – MU“  a „Specifické jiné – XX“ doplňuje text:

-  zařízení pro výrobu elektrické energie z fotovoltaických panelů za podmínky, že tato 
zařízení  budou  umístěna  VNĚ  v územním  plánu  vymezené  HRANICE  OCHRANY 
ZASTAVĚNÉHO  A  ZASTAVITELNÉHO  ÚZEMÍ  a  nebudou  se  projevovat  negativně 
v dálkových pohledech vzhledem ke stávajícím dominantám v území (např. rozhledna 
na Lázku).

18.
Na základě projednání byl tento bod vypuštěn. 

19.
Do kapitoly „6.Podmínky pro využití a prostorové uspořádání vymezených ploch s rozdílným 
způsobem využití“ se doplňuje popis následující nové plochy s rozdílným způsobem využití:

3. C-  OBČANSKÉ VYBAVENÍ VEŘEJNÉ - OV

Hlavní využití:
- stavby pro veřejnou infrastrukturu, a to zejména :

- stavby pro vzdělávání a výchovu
- stavby pro kulturu
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- stavby pro zdravotnictví, sociální péči 
a péči o rodinu

- stavby pro veřejnou správu
- stavby pro ochranu obyvatelstva

Přípustné využití:
- související  dopravní  infrastruktura  (přístupy  k jednotlivým  stavbám  a  komunikační 

plochy kolem těchto staveb, včetně potřebných odstavných a parkovacích míst)
- související technická infrastruktura vyjma výroben energie z obnovitelných zdrojů 
- plochy vyhrazené zeleně
- veřejná prostranství
- integrované  prostory  pro  veřejné  stravování  nebo  maloobchod  (např.  v kulturních 

zařízeních)
- stavby pro veřejnou administrativu (peněžní ústavy, poradenská střediska)
- služební byty a byty majitelů provozovaných zařízení
- cyklostezky a cyklotrasy
- stavby pro veřejné stravování a veřejné ubytování
- stavby pro nevýrobní služby

Podmíněně přípustné využití:
- rekreační sportoviště, dětská hřiště
       Jejich umístěním nesmí být narušena kvalita prostředí a pohoda užívání sousedních 
pozemků – realizovat oplocení, výsadbu izolační zeleně.
- zařízení pro výrobu elektrické energie z obnovitelných zdrojů za podmínky, že se bude 

jednat  o  technická  zařízení  druhých  staveb  a  tato  zařízení  budou  umístěna  na 
konstrukcích těchto staveb.

Nepřípustné využití:
- stavby a činnosti, jejichž negativní účinky na životní prostředí (škodlivé exhalace, hluk, 

teplo,  otřesy,  vibrace,  prach,  zápach,  znečišťování  vod  a  pozemních  komunikací, 
zastínění, apod.) by snižovaly pohodu užívání staveb, uvedených v hlavním využití 

- nové samostatné objekty pro bydlení
- nové objekty pro rekreaci

Podmínky prostorové regulace:
- výšková regulace – optimálně dvě nadzemní podlaží a podkroví, v případě vytváření 

pohledové dominanty bude stavba prověřena zákresem v dálkových pohledech
- intenzita využití pozemků - koeficient zastavění – maximálně 50%
- intenzita využití pozemků - koeficient zeleně – minimálně 25%

20.
V kapitole „6.Podmínky pro využití a prostorové uspořádání vymezených ploch s rozdílným 
způsobem  využití“  se  z  „Podmíněně  přípustného  využití“  plochy  „Občanské  vybavení 
komerční – OK“  vypouští následující text: 

- stavby pro podnikatelskou činnost v oboru drobné výroby a výrobních služeb
V případě umístění výroby s negativním dopadem na okolní prostředí (hluk, prach, 

zápach, apod.) bude k územnímu řízení stavby doloženo, že tento vliv nepřekročí hranice 
pozemku investora stavby. V opačném případě budou realizována opatření k potřebnému 
snížení  negativního  vlivu  a  v rámci  kolaudačního  řízení  bude  doložena  účinnost 
provedených opatření;

A nahrazuje se textem: 

- stavby pro podnikatelskou činnost v oboru drobné výroby a výrobních služeb
Podmínka:
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- provozováním těchto staveb ani  provozováním jejich technických zařízení  nedojde 
k narušení užívání staveb a zařízení v jejich okolí a ani se nesníží kvalita životního 
prostředí souvisejícího území (netýká se pozemků ve vlastnictví investora předmětné 
stavby);

- povolení staveb pro podnikatelskou činnost v oboru drobné výroby a výrobních služeb 
není přípustné v zastavitelné ploše Z.14-OK (na pozemku p.č. 319/5 v k.ú. Strážná).

21.
V kapitole „6.Podmínky pro využití a prostorové uspořádání vymezených ploch s rozdílným 
způsobem využití“ se z odstavce „Podmínky pro využití funkční plochy“ plochy „Výroba lehká 
– VL“  vypouští následující text: 

- v případě umístění výroby s negativním dopadem na okolní prostředí (hluk, prach, 
zápach, apod) bude k územnímu řízení stavby doloženo,  že tento vliv nepřekročí 
hranice příslušné funkční plochy. V opačném případě budou navržena a realizována 
opatření  k potřebnému snížení  negativního  vlivu,  jejichž  účinnost  bude  prověřena 
v rámci kolaudačního řízení. 

A nahrazuje se textem: 

- provozováním těchto staveb ani  provozováním jejich technických zařízení  nedojde 
k narušení užívání staveb a zařízení v jejich okolí a ani se nesníží kvalita životního 
prostředí souvisejícího území (netýká se pozemků ve vlastnictví investora předmětné 
stavby);

22.
V kapitole „kapitole „6.Podmínky pro využití  a prostorové uspořádání  vymezených ploch 
s rozdílným způsobem využití“ se do odstavce „3)Výklad pojmů použitých při vymezování 
ploch  s rozdílným  způsobem  využití“  se  doplňuje  následující  „vysvětlení  podmínky  pro 
umístění výroben  energie z obnovitelných zdrojů“:
- zařízení pro výrobu elektrické energie z obnovitelných zdrojů za podmínky, že se bude 

jednat  o  technická  zařízení  druhých  staveb a  tato  zařízení  budou  umístěna  na 
konstrukcích těchto staveb

Vysvětlení pojmů:
Druhá  stavba  –  rodinný  dům,  garáž,  altán,  dílna,  objekt  pro 
skladování, apod. Druhou stavbou NENÍ stojan pod fotovoltaiku nebo 
držák solárního panelu.  
Konstrukce staveb – střecha, balkon, fasáda, plot, apod.

23.
V kapitole „7.Vymezení veřejně prospěšných staveb, veřejně prospěšných opatření, staveb a 
opatření  k zajišťování  obrany  a  bezpečnosti  státu  a  ploch  pro  asanaci“  se  do  tabulky 
„Veřejně  prospěšné stavby“ doplňuje následující text:

Občanské vybavení 
VO.1  - rozšíření ploch veřejné infrastruktury v centru obce 

24.
  
 Z textová  části  územního  plánu  se  vypouští kapitola  „8.Vymezení  veřejně  prospěšných 
staveb a veřejných prostranství,  pro které lze uplatnit předkupní právo, s uvedením v čí 
prospěch je předkupní právo zřizováno, parcelních čísel pozemků, názvu katastrálního území 
a případně dalších údajů podle §5 odst. 1 katastrálního zákona.“

25.
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 Z kapitoly „9.Vymezení ploch a koridorů územních rezerv“ se vypouští následující text:

R.1-  územní rezerva ploch pro doplnění bydlení v rodinných domech venkovského typu 
na jižním okraji zastavěného území Strážné 

TEXTOVÁ A GRAFICKÁ ČÁST ÚZEMNÍHO PLÁNU STRÁŽNÁ 

26.
Ve  všech  částech  textové  i  grafické  části  se  upravuje označení  rozvojových  ploch 

následujícím způsobem: 

Původní označení rozvojové plochy Nové označení rozvojové plochy 
ZASTAVITELNÉ PLOCHY:
Z1/SV Z.1-SV
Z2/SV Z.2-SV
Z3/SV Z.3-SV
Z4/BV Z.4-BV
Z5/BV Z.5-BV
Z6/BV Z.6-BV
Z7/ZV Z.7-ZP
Z8/DS Z.8-DS
Z9/ZS Z.9-ZZ
Z10/BV Z.10-BV
Z11/BV Z.11a-BV, Z.11b-BV
Z13/ZV Z.13-ZP
Z14/OM Z.14-OK
Z15/VL Z.15-VL
Z16/VL Z.16-VL
Z17a/BV Z.17a-BV
Z17b/BV Z.17b-BV
Z17c/BV Z.17c-BV
Z18/DS Z.18-DS
Z19/BV Z.19-BV
Z20/DS Z.20-DS
PLOCHY PŘESTAVBY: TRANSFORMAČNÍ PLOCHY:
neoznačeno T.1-ZO
PLOCHY ZMĚN V KRAJINĚ :
K1/X K.1-ZX
K2a/X K.2a-ZX
K2b/X K.2b-ZX
K3a/X K.3a-ZX
K3b/X K.3b-ZX
K4a/X K.4a-ZX
K4b/X K.4b-ZX

27.
Ve všech částech textové i grafické části se upravuje označení prvků územního systému 

ekologické stability následujícím způsobem: 

Původní označení prvku Nové označení prvku 
NRBK K92 K82- Vojenský NRBK. K92 K82 -Vojenský
RBC 9011 Městský les RBC.9011 Městský les
LBC 92 10 LBC.92 10
LBC 92 12 LBC.92 12
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LBC 92 13 LBC.92 13
LBC 92 14 LBC.92 14
LBC 92 15 LBC.92 15
LBK 19 LBK.19
LBC 19 LBC.19
LBK 8 LBK.8 
LBK 10-18 LBK.10-18
LBK 12-17 LBK.12-17
LBK 18A LBK.18A
LBK 18B LBK.18B
LBC 18 LBC.18
LBC 7 LBC.7

28.
Ve všech částech textové i grafické části  se upravuje název a kód ploch s rozdílným 

způsobem využití následujícím způsobem: 

Původní kód a název Nový kód a název
BV Bydlení  – v rodinných domech 

– venkovské 
BV Bydlení venkovské

SV Plochy  smíšené  obytné  – 
venkovské 

SV Smíšené obytné venkovské

SR Plochy  smíšené  obytné  – 
rekreační 

SX Smíšené obytné jiné 

OM Občanské vybavení – komerční 
zařízení malá a střední 

OK Občanské vybavení komerční 

OH Občanské vybavení - hřbitovy OH Občanské vybavení hřbitovy
RH Rekreace – plochy staveb pro 

hromadnou rekreaci 
RH Rekreace hromadná 

VL Výroba  a  skladování  –  lehký 
průmysl 

VL Výroba lehká

DS Dopravní  infrastruktura  - 
silniční

DS Doprava silniční

TI Technická  infrastruktura  – 
inženýrské sítě 

TX Technická infrastruktura jiná 

ZV Veřejná prostranství – veřejná 
zeleň 

ZP Zeleň  parková  a  parkově 
upravená          

ZS Zeleň – soukromá a vyhrazená ZZ Zeleň zahradní a sadová
ZO Zeleň – ochranná a izolační ZO Zeleň  ochranná a izolační 
X Plochy  specifické  –  plochy 

doprovodné zeleně 
ZX Zeleň jiná 

W Plochy  vodní  a 
vodohospodářské 

WT Vodní a vodních toků

NL Plochy lesní LU Lesní všeobecné 
NZ Plochy zemědělské AU Zemědělské všeobecné
NSpz Plochy smíšené nezastavěného 

území – přírodní a zemědělské 
MU Smíšené krajinné všeobecné 

NP Plochy přírodní NU Přírodní všeobecné
NSpr Plochy smíšené nezastavěného 

území  –  přírodní  a  rekreačně 
pobytové 

XX Specifické jiné

29.
Ve všech částech textové i  grafické části  se upravuje označení veřejně prospěšných 

staveb a veřejně prospěšných opatření následujícím způsobem:
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Původní označení Nové označení 
VD/1 VD.1
VD/2 VD.2   
VU/1 VU.U12

30.
Ve všech částech textové i grafické části  se upravuje označení ploch územních rezerv 

následujícím způsobem:

Původní označení Nové označení 
R1   R.1
R2 R.2 
R3 R.3
R4 R.4

GRAFICKÁ ČÁST ÚZEMNÍHO PLÁNU STRÁŽNÁ 

31.
Do grafické části se doplňuje popis transformační plochy T.1-ZO.“

32.
V grafické části se upravuje zařazení pozemku 626/3 do ploch s rozdílným způsobem 

využití,  a  to  z plochy  TI  -  technická  infrastruktura  –  inženýrské  sítě  do  plochy  SV 
-smíšené obytné venkovské. 

33.
V grafické části jsou plochy „Dopravy silniční – DS“ vymezeny nadále jednou barvou, 

nejsou barevně odlišovány silnice II. třídy, místní a účelové komunikace, jak tomu bylo 
v původní územně plánovací dokumentaci.  

A.2 GRAFICKÁ ČÁST ZMĚNY Č.1 ÚP 
STRÁŽNÁ

Grafická část Změny č. 1 územního plánu Strážná obsahuje následující výkresy:

A.2.1 Výkres základního členění území                                              M 1 : 5 000
A.2.2 Hlavní výkres                                                                                 M 1 : 5 000
A.2.3 Výkres veřejně prospěšných staveb, opatření a asanací                     M 1 : 5 000
A.3.1 Schéma úpravy zastavěného území na základě jeho aktualizace          M 1 : 5 000
A.3.2 Schéma ploch, u kterých je navrhována změna ve využití území         M 1 : 5 000
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